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У роботі здійснено огляд біографії Гальшки Острозької, розглянуто її меценатську 

діяльність та вплив образу постаті в контексті літератури та мистецтва. 
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Історія України налічує сотні історичних імен жінок, що закарбували свій  

значний вклад у різноманітні галузі суспільного життя – від мистецтва та 

меценатства до науки та політики – тому їх варто та необхідно частіше згадувати. 

Серед таких помітних жіночих постатей пізнього Середньовіччя на українських 

теренах, чільне місце займає княгиня Гальшка Іллівна Острозька.  

Єлизавета (Гальшка) Острозька (1539–1582) – донька знаного князя Іллі 

Острозького, що помер за рік до її народження, та позашлюбної доньки короля 

Сигізмунда ІІ Августа Беати Костелецької. Княгиня успадкувала значні статки 

батька та була однією з найбагатших наречених на той час. Саме родинний спадок і 

став причиною чвар у сім’ї та трагічної долі дівчини. У свої 14 років, за сприяння 

рідного дядька Василя-Констянтина Острозького, Гальшка вийшла заміж за князя 

Дмитра Санґушка. Оскільки Беата Костелецька не бажала втрачати контроль над 

володіннями доньки, посприяла визнанню недійсності шлюбу та вбивству Дмитра 

Санґушка.  

Серед істориків побутує гіпотеза, висунута в статті [2, с.8] краєзнавцем 

Миколою Пашковцем, про те, що у 1554 році Гальшка Острозька, від шлюбу з 

Дмитром Санґушком, таємно народила сина, що в історію ввійшов під ім’ям 

козацького ватажка Северина Наливайка.  

Наступний шлюб князівни теж був приречений на нещастя, оскільки тепер 

нареченого обирав король, що очевидно мав свої корисні цілі. Усупереч власної 
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волі Гальшка Острозька стала дружиною шляхтича Лукаша Ґурки, проте при 

першій зручній нагоді виїхала від нього до Львова.  

У надії на порятунок та виправити становище у 1559 році Гальшка Острозька 

йде під вінець з князем Симеоном Слуцьким. Проте через штурм храму, де 

вінчалися молодята, князівну силоміць викрадають та повертають Лукашу Ґурці. 

Майже 14 років  Гальшці Острозькій довелося провести у повній ізоляції у стінах 

родинного помістя Ґурків – Шамотульської вежі, званій пізніше Чорною. 

Саме під час перебування Гальшки у полоні стін замкової вежі, за аскетичний 

та відлюдькуватий спосіб життя її почали називати «чорною княгинею». У 

Шамотулах до сьогодні побутує легенда про вічно зажурену дівчину у чорних 

шатах, що блукає кімнатами замку.  

Після смерті Лукаша Ґурки у 1573 році, Гальшка Острозька вийшла з неволі 

та повернулася до Острога. 1579 року в Турові склала свій славетний заповіт, за 

яким усе майно мало бути поділено між родиною та прислужниками, а також 

пожертвувала «шість тисяч лічби литовської» [4, 110 с.] на потреби шпиталю та 

Острозької академії. Можна впевнено зробити висновок, що Гальшка була 

співзасновницею Острозької академії, адже князівна теж доклала руку до того, щоб 

тогочасний Острог перетворився у «волинські Атени». На 43-му році життя 1582 

року княгиня Гальшка Острозька помирає та була першою похованою в родинному 

гнізді Острозьких у Острозі [5, 544 с]. 

Звичайно, що трагічна доля відомої молодої жінки не могла пройти поза 

увагою культурних діячів. До прикладу, роман «І був ранок, І була ніч...» 

українського письменника П. Угляренка був першою спробою інтерпретувати та 

художньо описати долю Гальшки Острозької в українській літературі. Образ 

«чорної княгині» також надихнув на створення театральних постановок, а великої 

кількості наукових монографій таких знакових постатей у культурі та історії як 

Ю.І. Крашевський, Ю. Шуйський, Д. Ернст, В. Антонович, І. Стебельський, М. 

Максимович та багатьох інших. 

Як підсумок, жінки досить часто змінюють хід історії, культури та науки, 

такою знаковою персоною стала і Гальшка Острозька, трагічний образ якої 

увіковічнений у багатьох роботах українських та польських дослідників та діячів 

мистецтва. Пам’ять про славетний давньоукраїнський князівський рід Острозьких 

має продовжувати жити серед нащадків. 
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